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Attributes

Name: RCBS SHELLHOLDER #2
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749000985
Mfr. No.: 9202
Cartridge: 219 Donaldson Wasp,219 Zipper,6.5 x 55 mm Swedish Mauser,7-30 Waters,7.5 x 55 mm
Swiss,30-30 Winchester,308 Marlin Express,32 Winchester Special,38-55 Winchester
Style: Press Type
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683092021

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RCBS Shellholder #2
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RCBS Shellholder #2! Dieser Hülsenhalter ist ein wichtiges Werkzeug für
die Wiederladepraxis. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Shellholder nur für die vorgesehenen Kaliber: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 3030
Winchester, 219 Zipper, 730 Waters, 32 Winchester Special, 3855 Winchester, 7.5 x 55 mm Swiss, 308
Marlin Express, 219 Donaldson Wasp.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem
Shellholder arbeitest.
Lagere den Shellholder an einem trockenen, sicheren Ort, der vor Kindern und Haustieren geschützt ist.
Informiere dich über die spezifischen Eigenschaften und Anforderungen des verwendeten Kalibers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Verwendung den Shellholder auf Risse oder Beschädigungen. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Stelle sicher, dass die Presse stabil auf einer festen Unterlage montiert ist, um ein Umkippen zu
verhindern.
Achte darauf, dass deine Hände und Werkzeuge trocken sind, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Verwende den Shellholder nur mit der dafür vorgesehenen Presse.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers für die Verwendung und Installation.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle die Presse auf eine stabile, feste Unterlage.
Befestige den Shellholder gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Presse.
Vergewissere dich, dass der Shellholder sicher und fest sitzt.

Nutzung:2.

Setze die Hülsen in den Shellholder ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzen.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um ein Verdrehen oder Brechen der Hülsen zu
vermeiden.
Überwache den Prozess ständig, um sicherzustellen, dass keine Probleme auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Shellholder gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und Kunststoffabfällen.
Halte dich an die Richtlinien für die Wiederverwendung oder das Recycling von Materialien, wenn
möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des RCBS Shellholder #2 wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land oder an die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben
hast.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit steht an erster Stelle. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du den
RCBS Shellholder #2 sicher und effektiv nutzen kannst. Bleibe informiert über Sicherheitsupdates und Rückrufe,
um die Sicherheit zu gewährleisten.



SHELLHOLDERS RCBS SHELLHOLDER #2 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Shellholder #2. This safety instruction guide provides essential information to
ensure the safe use and handling of this product. Please read and follow these guidelines carefully to prevent
accidents and ensure a safe reloading experience.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shellholder for any signs of wear or damage before use.
Use the shellholder only for its intended purpose as specified in the product description.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about safety recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shellholder is compatible with the cartridges you are using: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
3030 Winchester 219 Zipper 730 Waters 32 Winchester Special 3855 Winchester 7.5 x 55 mm Swiss 308
Marlin Express 219 Donaldson Wasp
Always wear safety glasses when reloading to protect your eyes from potential hazards.
Do not exceed the recommended load limits for your cartridges.
Avoid using damaged or worn shellholders, as they may not function correctly.
Keep your work area clean and organized to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted on a stable surface.
Select the appropriate RCBS Shellholder #2 for your chosen cartridge.
Insert the shellholder into the reloading press according to the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Place the cartridge case into the shellholder.
Ensure that the case is seated properly before proceeding with the reloading process.
Follow your reloading manual for specific instructions on powder charges, bullet seating, and
crimping.
After use, remove the shellholder from the press and clean it to prevent residue buildup.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shellholders according to local regulations.
Do not throw the shellholder in regular household waste. Instead, check with local recycling facilities for
proper disposal methods.
Ensure that all components are disposed of in a manner that prevents harm to the environment.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RCBS Shellholder #2, please refer to the manufacturer's website or
your local RCBS dealer for support and additional resources.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the RCBS
Shellholder #2. Thank you for your attention to safety, and enjoy your reloading activities responsibly.



Instrucciones de Seguridad para el Portacápsulas
RCBS Shellholder #2
Introducción
Gracias por elegir el portacápsulas RCBS Shellholder #2. Este producto está diseñado para proporcionar un
soporte seguro y eficiente para tus cartuchos. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el portacápsulas fuera del alcance de los niños y mascotas.
Utiliza el portacápsulas solo para los cartuchos especificados: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 3030
Winchester, 219 Zipper, 730 Waters, 32 Winchester Special, 3855 Winchester, 7.5 x 55 mm Swiss, 308
Marlin Express, 219 Donaldson Wasp.
Inspecciona el portacápsulas antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el portacápsulas esté correctamente instalado en la prensa antes de comenzar a
usarlo.
No intentes modificar el portacápsulas de ninguna manera.
Siempre usa gafas de seguridad y protección adecuada durante el manejo de cartuchos.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No uses el portacápsulas en condiciones húmedas o mojadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la prensa esté desconectada de cualquier fuente de energía.
Inserta el portacápsulas en la prensa, asegurándote de que encaje correctamente en su lugar.
Aprieta cualquier tornillo o mecanismo de sujeción según las instrucciones del fabricante de la
prensa.

Uso:2.

Coloca el cartucho en el portacápsulas.
Asegúrate de que el cartucho esté bien asentado y no se mueva.
Realiza el proceso de recarga según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Después de usar, retira el cartucho y el portacápsulas de la prensa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el portacápsulas, asegúrate de desecharlo de manera segura.
No lo tires en la basura regular; consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este
tipo.
Si el portacápsulas está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, contacta al fabricante. Asegúrate de tener el
número de modelo y detalles de compra a mano para facilitar la asistencia.

Conclusión
El portacápsulas RCBS Shellholder #2 es una herramienta valiosa para tus necesidades de recarga. Siguiendo
estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de un proceso seguro y eficiente. Recuerda siempre
estar alerta y priorizar la seguridad en tu área de trabajo.



Instructions de Sécurité pour le PorteMunitions
RCBS SHELLHOLDER #2
Introduction
Merci d'avoir choisi le portemunitions RCBS SHELLHOLDER #2. Ce produit est conçu pour faciliter le
rechargement de munitions. Pour assurer une utilisation sécurisée et efficace, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les calibres spécifiés : 6.5 x 55 mm Swedish Mauser,
3030 Winchester, 219 Zipper, 730 Waters, 32 Winchester Special, 3855 Winchester, 7.5 x 55 mm Swiss,
308 Marlin Express, 219 Donaldson Wasp.
Vérifie régulièrement l'état du portemunitions pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le portemunitions. Suis les instructions du fabricant concernant le nombre de douilles à
traiter simultanément.
Assuretoi que la presse est correctement fixée avant de commencer le rechargement.
Évite de toucher les parties mobiles pendant le fonctionnement pour prévenir les blessures.
Ne modifie pas le produit ou n'utilise pas d'accessoires non approuvés par le fabricant.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Fixe le portemunitions à ta presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées avant d'utiliser le produit.

Utilisation :2.

Charge le portemunitions avec les douilles appropriées.
Actionne la presse lentement et régulièrement pour éviter les accidents.
Surveille le processus de rechargement et arrête immédiatement si tu remarques un problème.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales concernant les
déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte spécifiques pour
les équipements de rechargement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources disponibles dans ton pays.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du



portemunitions RCBS SHELLHOLDER #2. Reste informé et vigilant pour profiter pleinement de ton expérience de
rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
SHELLHOLDERS RCBS SHELLHOLDER #2
Introduzione
Grazie per aver scelto il SHELLHOLDERS RCBS SHELLHOLDER #2. Questo prodotto è progettato per facilitare
l'uso di cartucce specifiche. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente. Questa guida fornisce informazioni importanti in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le cartucce specificate: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 3030
Winchester, 219 Zipper, 730 Waters, 32 Winchester Special, 3855 Winchester, 7.5 x 55 mm Swiss, 308
Marlin Express, 219 Donaldson Wasp.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danno, non utilizzare il prodotto e contattare il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o residui.
Controlla il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.1.
Posiziona il SHELLHOLDER su una superficie stabile.2.
Inserisci la cartuccia corretta nel SHELLHOLDER, assicurandoti che sia ben fissata.3.

Uso:

Utilizza il prodotto solo in combinazione con attrezzature compatibili.1.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso delle attrezzature associate.2.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore presso cui hai
acquistato il SHELLHOLDERS RCBS SHELLHOLDER #2. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la
prova di acquisto.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del SHELLHOLDERS
RCBS SHELLHOLDER #2. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande o hai bisogno di ulteriore
assistenza, non esitare a contattare il supporto.



Bruksanvisning for RCBS Shellholder #2
Introduksjon
Takk for at du valgte RCBS Shellholder #2. Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon om sikker
bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen før bruk for å
sikre din sikkerhet og optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke Shellholder #2 med uforenlige kalibre som ikke er oppført i produktbeskrivelsen.
Bruk beskyttelsesbriller for å beskytte øynene mot potensielle prosjektiler eller rusk under bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og godt opplyst for å unngå ulykker.
Bruk alltid passende verktøy og utstyr under håndtering og bruk av produktet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende bruk av ammunisjon og skyteutstyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at Shellholder #2 er ren og fri for skader.
Samle nødvendig verktøy og utstyr før du begynner.

Installasjon:2.

Fest Shellholder #2 til presseverktøyet ved å følge produsentens instruksjoner.
Sørg for at den sitter godt og er sikkert festet.

Bruk:3.

Plasser hylsen i Shellholder #2, og sørg for at den er riktig justert.
Bruk presseverktøyet i henhold til produsentens retningslinjer for å unngå skade på både
produktet og deg selv.
Etter bruk, fjern hylsen fra Shellholder #2 og rengjør produktet.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av Shellholder #2 skal gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall; se etter resirkuleringsprogrammer i ditt område.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Shellholder #2, vennligst kontakt
produsenten eller en autorisert forhandler. Vennligst referer til produktets spesifikasjoner og informasjon for
mer hjelp.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og produktiv opplevelse med
RCBS Shellholder #2!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
RCBS #2
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytów na łuski RCBS #2. Niniejszy dokument ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj uchwytów na łuski zgodnie z instrukcją producenta.
Nie używaj uszkodzonych lub zniszczonych uchwytów.
Trzymaj uchwyty z dala od źródeł ciepła i substancji chemicznych.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i użytkowania uchwytów.
Zachowaj ostrożność podczas ładowania i rozładowywania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj uchwyty na łuski w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcjami zawartymi w
opakowaniu.
Sprawdź, czy uchwyty są stabilnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Używaj uchwytów zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie przekraczaj maksymalnej liczby łusek zalecanej przez producenta.
Przechowuj używane uchwyty w bezpiecznym miejscu po zakończeniu użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane lub uszkodzone uchwyty na łuski powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one zanieczyszczone substancjami
chemicznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem RCBS lub odwiedzenie strony internetowej producenta.



RCBS HYLSYNPITIMET RCBS SHELLHOLDER #2
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RCBS HYLSYNPITIMET RCBS SHELLHOLDER #2 käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä
vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaroja lapsille.
Noudata kaikkia käyttöohjeita ja varoituksia, jotka on annettu tässä oppaassa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä hylsynpitimiä vain yhteensopivien kaliiperien kanssa, kuten 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 3030
Winchester, 219 Zipper jne.
Varmista, että puristin tai muu laite on kunnolla asennettu ja turvallinen ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti käsinallittimien tai trimmerien käytön
aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta. Kaikki muutokset voivat aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä hylsynpitimet puristimeen tai muuhun laitteeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että hylsynpitimet ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta hylsy hylsynpitimeen varovasti.
Käytä puristinta tai muuta laitetta ohjeiden mukaisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvilta osilta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten ja ohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Tämä ohje on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen mukaisesti, ja sen tarkoituksena on varmistaa



turvallinen ja tehokas käyttö RCBS HYLSYNPITIMET RCBS SHELLHOLDER #2 tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS SHELLHOLDER
#2
Introduktion
Tack för att du valt RCBS SHELLHOLDER #2. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv lösning
för att hålla hylsor under omställning och laddning av ammunition. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och relaterade verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för de patroner som anges i specifikationen:

6.5 x 55 mm Swedish Mauser
3030 Winchester
219 Zipper
730 Waters
32 Winchester Special
3855 Winchester
7.5 x 55 mm Swiss
308 Marlin Express
219 Donaldson Wasp

Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Håll alltid produkten borta från värme och öppen eld.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Shellholder:1.

Se till att din press är avstängd och urkopplad från strömförsörjningen.
Välj rätt Shellholder för den hylsa du ska använda.
Montera Shellholdern i pressens ram enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att Shellholdern sitter ordentligt på plats innan du fortsätter.

Användning av Shellholder:2.

Placera hylsan i Shellholdern och se till att den sitter ordentligt.
Följ noggrant instruktionerna för din specifika press för att utföra laddning av ammunition.
Kontrollera hylsorna efter varje användning för tecken på slitage eller skador.
Rengör Shellholdern regelbundet för att säkerställa optimal funktionalitet.



Avfallshantering
Kassera trasiga eller oanvändbara Shellholders i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Det är viktigt att ha en
kontaktpunkt inom EU för säkerhetsförfrågningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av RCBS SHELLHOLDER #2.



Návod k bezpečnému použití držáku nábojnic
RCBS SHELLHOLDER #2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic RCBS SHELLHOLDER #2. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní používání při nabíjení nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo neobvyklého chování produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nábojnicemi vždy dodržujte základní bezpečnostní zásady pro práci se střelnými
zbraněmi.
Noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nikdy nezapomínejte na to, že držák nábojnic by měl být používán pouze s kompatibilními náboji, jak je
uvedeno v technických parametrech produktu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte správný typ držáku nábojnic pro vaše náboje (6.5 x 55 mm Swedish Mauser,
3030 Winchester, atd.).
Umístěte držák nábojnic do lisovacího zařízení a ujistěte se, že je pevně uchycen.
Zkontrolujte, zda je držák správně umístěn a zda se pohybuje hladce.

Použití:2.

Vložte náboj do držáku a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte lisovací zařízení, aby nedošlo k poškození náboje nebo držáku.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic by měl být likvidován v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k
nehodám.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.



Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání držáku nábojnic RCBS SHELLHOLDER #2. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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